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Abstract
In the era of technology empowerment, digital learning resources and tools are increasingly
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widely used in language teaching and learning. Obsidian, as a bi-directional linking note-taking
software, provides a brand-new platform for building a language knowledge base. Based on the
exploratory practice of constructing a knowledge base for basic Spanish grammar knowledge, this
article introduces the method and specific steps of using Obsidian to build a Spanish knowledge
base, explores the practical application of this knowledge base in Spanish teaching and learning
and its usage effect. Through the practical exploration and research of this software, we aim to
provide a new idea and method for foreign language teaching and learning, and to promote the
further application and development of digital learning tools in the field of education.
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Figure 1. Example of vocabulary knowledge points
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H, BN EE AR R A E O SR SO A SO, IR AR IR H 34T 928 . S IRRE A
PR A ANESE, BEWE T 6 MEEDIH: M. w3, WA, AERe. RipaREEN). JFE
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Slide Preview
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1) Cuando llegué a aquella calle, vi que habfa un terrible atasco. 1. Cuando llegué a aquella calle, vi que habia un terrible atasco.
2) BMIBENTET, EFBEAMNEZGA). 2EMIBENTET, BETFEEAMWESHA].
« Los invitados entraron en la sala donde los duefios los esperaban. e Los invitados entraron en la sala donde los duenos los esperaban.
3) El policia se acercé a la nifia que parecia querer preguntarle algo. 3. El policia se acercé a la nina que parecia querer preguntarle algo.
| e EAIBRIER~ IEHELRLL BI85 52~
=3/ 6 3

Figure 2. Example of knowledge base and knowledge base presentation
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Figure 3. Example of visualized knowledge graph
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Figure 4. Example of knowledge point retrieval
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